
PERJAN JIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

("Sclanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikat/
Cxmpany's Name

Nama Fengarah
Cesmparuy Director

No.IC I Paspor/
Pussport |'iumher

Alarnat Syarikat
Company's Address

No. Telp Pejabat
O.//ice Phone Number

Email Syarikat
ConrpanS;'s e-mail

Sektor
Sector

RESTORAN ASHRAF MALIK

ABDUL MALIK BII{ A E MOHANIED
SHALEH

68041505540t

NO I TAMAN SRI PERTANG, 72300
SIMPANG PERTANG, NEGERI SEMBILAN

0192274192

restoranashrafmalik@gmail.com

Service

SITI ROHMAH

c1127291

BANGKALAII, 1993.10.24

DUSUN TORSERAJETI, KAMPAK GEGE&
BANGKALAN, MAD{'RA

Jawa Timur

Kabupaten Bangkalan

+60177389352

MISLAN

+62878,6117964

Nama Pekerja
lndonesian Worker's Name

No. Passport

Tempat&Tanggai lahir
Pi*ce&Date af Bitrh

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
Worker's address tn Indonesia

Provinsi
Prot ince

Kabupaten Kota
Citv

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suamil Isteri/ Orang Tual
Wali/ Ahti lTaris
Name af'I{u^rband/ Wi{e/ Parents/
Fatnily/ Benefician,'s

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phane Number of Fanrily

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan'PEKERJA/WORI(ER')"
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1.

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk men*ndatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereblt agree to enter into an EmploT,ment Controcl, in accrtrclance to the

il{alaysiun laws and regulaliurs, with thefollaw,itlg terms and conditiotts:

TEMPAT KERJA/ WORKPLACtr

a. Pemberi kerja harrya akan mempekerjakan Pekeria dalam jabatan setragai/

The Emplotter shall only emplay lndonesia Migrant Worker

as:Restaurant llorker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesian Migrant Worker shall only qllowed to wrtrk with Employers

at:NO I TAMAN SRI PERTANG,72300 SruIPANG PERTANG, NEGERI SEMBILAN

MASA PERJANJIAN KERJAI DURATIOI{ THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The durstion oJ'this Employme*t Contract shall be for I (one) vears Jrom the conJtrmation date

af the Emplq,ntent Con*cd by both parttes with the possibili|, a.f a maximum I (one) );ear
exten,sion based on mutua,l agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat

diperbami, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Sabjec:t to mutu,al cansent of the Employer and Indonesian Migrant LYorker, the Employvnent

Contracl mttlt be renewed at Least 3 (three) tnonths before expirclion of norking vist:t.

c. Dalam hal Peqjanjan Keria diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keselumhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case the Emplaymsnt Cantrad is being reneved, tlte Ernpla3ter md)) raise tl",e minimurn
wqges of the lndonesian Migrant Wctrker taking inta account the wnrk perforrnance and the

totsl working period aJ'the Indonesian fuIigrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib,iharus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerjalmajikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renetv*l or extension af the Employmenl Controct shall be natified b), the Empl*yer to the

Indonesien Mission in Penin,sularlSabah/Sarawak throwgh the syslsvn/znline submitted by the

Ernployer *t least 2 (two) month,s beJbre the erpiration af'working visa.

BATAS UMUR PEKERJAANI WORKER AGE LI1ITIT

Batas unrur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah rninintal
1B tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).
The age limitforworkerwho canworkin this Labor Recalibrationprogratn is at least lB years old
and depending on v,hether helshe pctsses the medical test (Fomema).

2.

3.

;I

_Flil,{} }i f r.lj.i }.j i :. !} ;: ti:ti :: ;



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBTLITIES

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan muru ke{a yang baik dan memafuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
lYorkers have tc alwa',t.t demanstrate good warliing quality and co*tply with all the instntctions
giv-en h_1,* the Employer through the appointed af/icers"

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan berlanggungiawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are only allou'ed to work with this Employer ar cornpsny arzd must be respausible and

firlfi: dedicated in all assigned tasl*.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati FEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers rnust aht;ctys lsehave palitely, courteaasly and respectfull-,- ta Ernplayers or their
r egsr e s ent a t iv e s, c o I I e a gues an rJ t h e s urr ou n d in g c o mmuni 4;.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyalakat setempat dan hukum
Malaysia.
Employees rnust respett tke culture sntl custam^e oJ'tke local communirs,n *ntt camply with
applicahle laws and reguiations in Malaysia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan trgasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplqtees must work acurding to their positian and duties as st*ted ir tlrc employment
contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS)

f. Pckerja harus mcmafuhi semua pcraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tcrtcra di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturcm yang dibuat unluk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees must comply with all rules set by the contpany as stated in the rule book, working
conditions and regulations made.for the company clormitory, in accardance with the applicable
rc gu la t ion s i n ll'l u I u-,-s i a.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Emplovees are not allowed to bring their J'amilies and are not allowed to ftmrry fellow
employee or other .foreign workers or local residents without specia,l permission -fi"om the
tlt-.,^-.-:^.^ttt utu I Jtu, I xu vc I ililtct ra.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sandiot s or be subject to disciplinoiy action iJ'proven vialating work
agr€ements ar lavas in Malaltsi{t.

TUGAS DAN TANGGLTNG JAWAB MAJIKAN (PES{BtrRT KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emploj,ers are required to pa); salaries and employee henefits etery month and no later than
the 7th af the follou,ing month, along with the proof of payment of the mantlzly sal61y1,, 16 x1',,

worker's bank account.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap

tahun jika majikan dan peke{a sctuju untuk mcmpcrpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum herakhimya masa kontrak kerja sebelumnya.

5.
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Employer is obliged to awange for an extension of the employment contract that is confirmed
by the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia every year if the Employer and
Employee agree to extend the working period as well as the Tenporary Wark l/isit Permit
(PLKS) within 2 (nao) months prior to the expiration af the previous employment contract.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan peke{a selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employers are not allawed to employ the emplo7-ees other than their duties and work in
accordance with the work contract and Temporary W'ork Visit Permit (PLKS).

d) Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provide work tools and equipment.for the safety or workers,

free ofcharge.

e) Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Employers are obliged ta provide opportunities for workers to pedorm worship according to
their religion and adequate rest during working haurs in accordance with the Malaysian
Employment Act.

0 Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilias
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasilitas pekerja I 990.

Employers are obliged to provide accammodation or living quarters for employees with basic
needs facilities as stated in the Employees' Minimum Standard of Housing, Accommodations
and Amenities Act 1990.

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menj adi tanggungan pekerja.
Employers are required to pay the recalibrationfee, levy, FOMEMA and oll other recalibration
program costs, and there sre no salary deduction or dny payments which are the responsibility
of lhe workers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan/atau rneminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting workers' wages and/or asking workers to pay all
costs for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
borne by the employer.

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.
Employers ar an)t other parties are prohibited Jrom holding and keeping entployees' passports

for any reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responiible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Yisit Permit (PLKS), and the employers are apt to accept the legal
sanctionsfar violations of the Immigration Act and/or the Malaysian Employment Act.

k) Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.



Emplo3,sv5 are responsible fi:r pal,,ing olJ'the .fbreign w-orker's medical expenses if it is not
settled by the foreign worker dwring the employment cantract period or Temporary Work Yisit
Permit ffLKS).

I) Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Emplayers are not alkswed and resporzsiblefor not deductingwoi'kers'salatiesfar all costs of
this recalibration program.

m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik lndonesia, apabila
pckerja telah dipastikan mcngidap pcnyakit bcrbahaya, penyakit mcnular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Employers are responsible to pay Jbr the costs ofreturning the foreign worker to his/her area af
rsrigin and repnrt it to the Embassy/Cansulate General of the Republic oJ-Indonesia, when it is
conJirmed that he/she hcts et dangerctus disease, un infectious disease,illness,, rs' unable to work
{tnt'more, the employment contr{ict has ended, deceased, or failed in the labar reaalihrotion
progrQm.

n) Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk rnemperpanjang kontrak keqia dan sebeium pengumsan
perpanjangan PLKS,
Employers shall arcange the extension aJ'the emploltment contract to the EmbassylCansttlate
General o-f the Republic af Indonesia if both parties agree to extend the emplaymeffl contlact
and it's prior to tke processing af Temporary Work Visit Permit {PLKS) extension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diw'ajibkan oleh
pcmcnntah Malaysia bagi pckcrja asing.

Employers are required ta enrall thetr ernplol'ess in Perkeso, health lnsurance and Indanesian
BPJS Ketenagakerjaan or ather insurance protectiott schemes mandated by the Malaysian
gov €rn m ent .for farei gn wo r kers.

p) Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dcngan semua biaya kcpulangan ditanggung majikan.
Employer must manege and obtain a. Check Out Memo GAW from Jabatan Imigresen
l{alnysia beJbre the.foreign worker is returned to his/her place af artgist in Indonesia if he/she

does not pass the medical test (FOMEMA), working visa ot' d he/she completes the emplayment
contract before the end oJ'PLKS, with all returfl costs borne b), the Employer.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus prograrlr Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan BesarlKonsulat Jenderal
Republik Indonesia.
Employer are required to report every worker who passes or.fails the medical test (FOMtMA)
ar fiils the Labtr Recalibrutian prograrn to ihe Ernbs.ssyiCotzsulaie General of the Republic af
Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan,Il(onsulat lndonesia jika pekerja kabur. sakit atau
meninggal dunia.
Empltyers ha,-e ta injbrm the Embussl;/Consulate General af the Republic of hdanesia if the
v,orker"s lun away, illness or pass away.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus progmm RTK dan
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tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.

If Emplol,er is failed to r€part to the Embss:;y/Consulate General af the Repttblic af Indonesia

ofeach warker who passes orfails the RTK program and he/her is not returned to Indonesia,

then the Employer rnusl take afull responsibility o{the worker when helshe is iru futralaysia.

6.

7.

8.

9.

GAJI DAN MANFAATI SALARY AND BENEFITS

. Gaji per bularlSalury: per nnonth

.'funjangan makan/meal allowance(if any)

. Tunjangan kehadiranlattendant allawance(if an1,)

. Tunjangan shift pagilrncrning(rl ary)

Tnnjangan shift sianglal ernoo n(if any)

' Tunjangan shift malamlnight(iJ"any)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

PERIIITUNGAN LEMBUR/ O\TERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan

perhitungan mengikuti Undang*Undang Kstenagakerjaan ldi }vlalaysia , dengan uraian sebagai

berikut:
Entployee who warlcs avertime, thet the overtime wages will be paid based an the calculatians which

is in accordance with the Malaltsian Employment Act, as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : Gaji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Workhrg Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORIflNG IIOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau rnaksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya

diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are B (eight) hours u dar- or mctximurn 45 (forty Jive) hours a week and the work
schedule is arranged by the company i.n accordance w,ith the h{alaysian Employrnent Act.

CUTI TATIUNAN / ANNUAL LEAYE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Catnpanj, shauld pravide the emplol,ts with paid leave , paid. annual lernte ot'ernergenc): les'le in
accordance w,ith the Malaysian Employment Act which is applicable in Semenanjung, Sabah dan

Saraw,ak, as ^{ollows:
. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Emplq,ee is entitled to paid leave to return to lrulonesia at his/her own e,\cpense when there is a

memher af his/her rsv,nfurni$,passecl away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.

r:t:
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The paid lear-e period is in *ccctrdance with the permission and discretion ol'the comp{tfiy to
the entployee,

Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegramlsurat
atau surat kematiarlpemakaman kepada pihak pemsahaan.

The Worker must confirtn, the emergency 5\orut by f,s{iltsying a telegrum/letter infonning about
the deceased or a death certfficate to the company.

IO. TASILITAS/TACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat petaturan dan syarat-syarat bagi scmua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accommodation/complete donnitories .far all foreign u,orkers.
However, the Employet'should making the rules and conditions ttpplied to all residents ltving in
the soid darmitsries, which is in accordance to the regulatiotts applicable in Semenanjung,

Sabah and Sarawa,h"

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is on{y alloned to sta-v irc the dorrruitory provided by tke compfin}} and are
prohib[tedJiom staying at other dormitory than what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat. wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.

The lfiorker who ltves in company dormitory is required to take c*re cf all the equipment
provided, prevents itfrom lost or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan

pakaian selama berada di asrama.

Tlte ttorker yvho lives in companv dormitoryt is required to behs.ve and maintain lris/her
social etiquette during their stal; at the donnitory.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is strict$: prohibited from inviting friends, guests or relatives back ta tlte
dormitory, both male andfemale"

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for the electricig, and water bills free of charge according to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerja/majrkan harrs menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekeria dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, penguflrsan paspor Pekerja ke
Kcdutaan / Konsulat lndoncsia, pcmcriksaan kcschatan, bcrobat kc klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers c,re required to provide transportation J'acilities Jbr Indonesian Mi,grant
Workei"s free of charge Jrom the dormituy to the workplace and vice versa, pracessing the



Worker's pilsspart at the Emhassv/Consulate Genera.l a/ the Republic InConesia, nrdiro! ,hrck,
up/treatment at the hospitals rsr clinics, as well as when. sending lndonesian Migrant Workers
back home to tke airparts in Mulaysia.

c. PERAWATAN MEDTS/MEDICAL TREA'TMENT

Bagi Pemtreri kerjalmajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pekerja
harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan di tanggung oleh pemberi kerj aimaj ikan.
For companies that do not provide health clinic.fitcilities, the employers must guarantee thct
the v,orker is *ble to get treatment/medicatian at anj, health .facilities cla,sest to the y,ork

location and all the costs are borne by the compafiy.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

IJ'the worker gets sick and mttst be hospitalized, the compatry has ta provide *nd bear the

treatruent/medicctti.oit casts" The treatment/nte:dication bill paymt:nt wiil be.ful$* b<trne b), the

company in accordance with the work regulations applicable in Semenanjung, Sabah and
Sarawak.

11. PENYELESAIAN SENGKtrTAIDISPUTE R-ESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paharmsalah pengertian) antara pemberi
kerj;vmajikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hai seperti beriirut:
In the event af a dispute behpeen the Employer and tlxe Worker, the following matters must be taken

into cansideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama rnelalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait"
The Employer and Workers w,ill wark tugether through consulta,tisns ta resolve the related
issues.

- Bila diperlukan pihak pemtreri kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
!.f necessatT', the Emplay€r m&y request direc:tions to the Ministry of'Laborand lwmigration or
any other Malaysian government's departmerxts or the EmbassylConsulate General of the

Republic af Inilonesia in Malaysia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan rnengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaa#Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must camply vtith and Jbllow the laws of Malaysia and policies from
Inelonesiun fuIission in Malavsia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA OZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
YISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang n'relanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wa.jib memberitahukan pihak Kedutaan I Konsulat Indonesia secepatnya.
The Employer has the right to cancel the working visalPLKS iJ'the workers a mistake which vialutes
Mala.tsian law,s (crimina,l, acts, rwnning awayJiom the emploS,er, ett). The Emplo\,er shallmttifi; the

&



Etnhassly'Consulate General af'the Repuhlic af Indonesia in Malaysia promptlt,.

13" PSRALATAN KERJA/WORKING EQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
T'he Employee must keep, store and tak-e a good care of all u,orking eqttipment prrsvided by the

Eruployer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Emploj,ee will return all warhng equipment when directed by the Etnplayer or upon the

termination of employmett cantract.for any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work uniJbrms are provided by the company if needed

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepahr bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak rnaka akan Pekerja harus

bertanggungjawab.
Work equipment and work safety eqaipment provided by company such as helmets, boots,

glaves, and are suitable./br the Jiekl of work in accordance vtith the Mal*-vsian laws. If it's lost
or damaged deliberately or accidentallv, it will be on the Workers responsibility.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers can not be charged for equipment replacement i{ the equipmenl is no longer
suitable for use and is not due to the worker's .fau[t.

14. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KERJA/TBRMINATION OF EMPLOYMENET
CON-TRACT

a. Pihak syarikat dapat membataikan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja

rnelanggar hal-hal berikut sesuai perahran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak:

The Employers can cuncel the Employment Contract iJ-the Worker vtolates the {ollow,ing
ftxatters, according to the working regulations appliccble in Semerzanjung, Sabah and S*rawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu keg'a yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work quali4, required by the Emplol,er"

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBEzu KERJA.
Failure to contply vpitlt the rules and regulations set bit the Err,ployer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frequency o.f not showing up for assignments and or being late for assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.

Dishanest, cat'eless or.negligent and irresponsible while on dur.,o.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving ar canying out any activities tlzat threaterus the har"morry, welfare, prapertT* and
production ol'the company and other workers-

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin"
lu{isusing contpany's or personal property without permission,

$
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. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
ilierekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.

Helping other workers to record thetr timesheel card or having other worker"s to record
his/her timesheet card^

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekeqja syarikat
loi--.ro

Conttucting any .social activities that could damage the company's or other employee's

inzages.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku Ci Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer or Worker can terminate or cancel. the Emplcryment Cantract in accordance to

the work regulatians inforce in Semenanjung, Sabeh and Sarawak.

15. PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di lndonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak ke{anya, meninggal

dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak memaiuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia:
Ihe Emplayer will fully 6ro, the travel expenses oJ'returning the workers to thetr place of
origin in Indonesia u,hen ane of these conditions applicable are tke Emplq,ment Contract has

expired,the Worker is passed away and the Employer's mistake or not obey the employment

contrucl or Malaysian lav,s and regulation-

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B,

STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Ir4empunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa bsrlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat nienjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat wvalaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
rnengundurkan diri,
However, the Employer will not be .financing the transpartatian costs rsf .foreign workers
returning to histher coufitry af origin, when heishe suffering _from seriaus end communicsble
diseases (HIV/AIDS, Hepotitis B, STD, Tubercolosis emd others conJirmed b1t medical experts
in Malaysia), found griltll under tlte criminal law,Having and being involved in social
issues,termination the employment contract before its validitvt period due,repatriation Cue to the

Jaihre lo corn) out duties a.ccarding to the level desired and determined by the company,

desptte being given guidance and instruction as w,ell as a reasoncthle period of time,resign.

16. PENYELESAIAN SENGKETA I DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.

Any dispute ari-ting befit:een the Employey antl, the Indanesian Migrant Worker skall be

resolved amicably throwgh negotiation between parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada

cloritas Malaysia yang terkait dan Perw,akilan Republik Indonesia di Malaysia untuk diiakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the event there is no setllenteilt on such dispute, one or bath rf the aggrieted parties may



re/br their dispute related to their relation af emplot;ment to the appropriate Malaysian
authorities and Indonesian Mission in Malaysia.far ruediation, conciliation, und/or resolution
in accordance tvith tke applicable laws in Maluysiti.

Scmua isi perjanjian kcrja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.
The mtire contents of this Employment Cantract have been read *nd signed by both par"ties, the FYORKER

arud the EMPLOYER.

PEMBERI KERJA/MAJIKAN. PEKERJA

*u,t
: ABDUL MALIK BIN A E MOHAMED Nama : SITI ROHMAH

SHALEH

Kontak No : 0i 110722487

RESTORA}I A$HRAF NAtii(
(NS01 732e5-K)

Nama: i\+l'tulttr Blru ' frV)dw

No HP :01t, ?r'i Dn 1 f,Li )

Tarikh:}i,Y\ftt !Ult-l
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